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Chambre des Représentants 
de Belgique 

SESSION ORDINAIRE 1993-1994 (* ! 

1',r MARS 1994 

PROJET DE LOI SPECIALE 

instaurant une contribution de 
responsabilisation à charge de 

certains employeurs du 
secteur public 

AMENDEMENTS 
au texte adopté par la Commission 

(Doc. n° 1263/4) 

N° 2 DE MM. DETIENNE ET GEYSELS 

Art. 2 

1) Au § 1", deuxième alinéa, remplacer les 
mots « pour chacune des années 1994 à 1998 » par 
les mots « pour l'année 1998 »; 

2) Supprimer les §§ 3 et 4. 

N° 3 DE MM. DETIENNE ET GEYSELS 

Art. 7 

1) Supprimer le § P; 
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Belgische Kamer 
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ONTWERP V AN BIJZONDERE WET 

tot instelling van een 
responsabiliseringsbijdrage ten 
laste van sommige werkgevers 

van de openbare sector 

AMENDEMENTEN 
op de tekst aangenomen door de Commissie 

(Stuk n• 1263/4) 

N• 2 V AN DE HEREN DETIENNE EN GEYSELS 

Art. 2 

1) In§ 1, tweede lid, de woorden- Voor elk van 
de jaren 1994 tot en met 1998 » vervangen door de 
woorden « Voor het jaar 1998 »; 

2) De §§ 3 en 4 weglaten. 

N• 3 V AN DE HEREN DETIENNE EN GEYSELS 

Art. 7 

1) Paragraaf 1 weglaten; 

Zie: 
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2) Au§ 2, apporter les modifications sufvan­ 
tes: 
a) Remplacer les deux premiers alinéas par 

la disposition suivante : 
"Dans le courant de l'année 1997, les coe/licients 

de tirage propres à. chacun des pouvoirs visés à 
l'article l" seront fixés par le Roi par arrêté délibéré 
en Conseil des ministres et après concertation avec les 
gouvernements des Communautés et des Régions. »; 

b) A l'alinéa 3, in limine, supprimer le mot 
"nouveaux» et remplacer les mots « à l'alinéa 2 » 
et " le t ••r janvier 1996 » par, respectivement, les 
mots « à l'alinéa z,·, » et « le 1"' janvier 1997 ». 

N" 4 DE MM. DETIENNE ET GEYSELS 

Art. 8 

Supprimer cet article. 

N° 5 DE MM. DETIBNNE ET GEYSELS 

Art.9 

1) Au§ :tr, supprimer les alinéas 3 et 4; 
2) Supprimer le § 2. 

N° 6 DE MM. DETIBNNE ET GEYSELS 

Art. 10 

Au § ter, supprimer les alinéas 3 et 4. 

N° 7 DE MM. DETIENNE ET GEYSELS 

Art. 11 

1) Au§ :tr, remplacer le deuxième tiret par la 
disposition suivante : 

« - les coefficients de tirage applicables en vertu 
de l'article 7, § 1", alinéa t=, et les modifications ap­ 
portées aux coefficients de tirage conformément à l 'ar­ 
ticle 7, § 2; »; 

2) Au§ 2, remplacer les mots « 7, § 2, alinéa 2, 
et § 3 » par les mots « 7, § 1", alinéa 1'", et § 2 ». 

N° 8 DE MM. DETIBNNE ET GEYSELS 

Art. 12 

Remplacer les mots « à partir du 1 cr janvier 
1994 »parles mots « à partir du 1''' janvier 1998 ». 

2) In § 2 de volgende wijzigin1en aanbren­ 
gen: 
a) Het eerste en het tweede lid vervangen 

door de volgende bepaling : 
«Inde loop van het jaar 1997 worden de trekkings­ 

coëfficiënten eigen aan elk van de in artikel 1 bedoelde 
overheden door de Koning bij een in Ministerraad 
overlegd besluit vastgesteld, na overleg met de gewest­ 
en gemeenschapsregeringen. »; 
b) ln limine van het derde lid, het woord 

« nieuwe » weglaten en de woorden « het tweede 
lid» en « 1 januari 1996 » vervangen door de 
woorden « het eerste lid ", respectievelijk « 1 ja­ 
nuari 1997 ». 

Nr 4 V AN DE HEREN DETIENNE EN GEYSELS 

Art. 8 

Dit artikel weglaten. 

Nr 5 V AN DE HEREN DETIBNNE EN GEYSELS 

Art. 9 

1) In § 1, het derde en vierde lid weglaten; 
2) Paragraaf 2 weglaten. 

Nr 6 V AN DE HEREN DETIENNE EN GEYSELS 

Art. 10 

In§ 1, het derde en het vierde lid weglaten. 

Nr 7 V AN DE HEREN DETIENNE EN GEYSELS 

Art. 11 

1) In § 1, het tweede streepje vervangen door 
de volgende bepaling : 

« - de trehhingscoëfficiênten die toepasselijk zijn 
krachtens artikel 7, § 1, eerste lid, en de overeenkom­ 
stig artikel 7, § 2, aangebrachte wijzigingen in de 
trehhingscoëfficiënten; »; 

2) ln § 2, de woorden « 7, § 2, tweede lid, en § 3 » 
vervangen door de woorden« 7, § 1, eerste lid, en 
§ 2 "· 

Nr 8 V AN DE HEREN DETIENNE EN GEYSELS 

Art. 12 

De woorden « vanaf 1 januari 1994 » vervangen 
door de woorden « vanaf 1 januari 1998 "· 
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N·· H DE MM. DETIENNE ET GEYSELS 

Art. 13 

Remplacer cet article par la disposition sui­ 
vante: 

•· Art. 13. - La présente loi entre en vigueur le 
lrjanvier 1998, à l'exception des artjcles 7 et 10 qui 
entrent en vigueur le t= janvier 1997. » 

JUSTIFICATION 

Le projet de loi spéciale prévoit que la contribution due 
pour une année déterminée par chacune des Communau­ 
tés et des Régions au budget fédéral des pensions, est 
fondée sur une moyenne des contributions de base des 
quatre années précédentes. 

Mais, la loi spéciale en projet portant ses effets dès le 
1 ··• janvier 1994, les contributions de base qui seront prises 
en compte jusqu'en 1997 concerneront les années 1990 à 
1993, époque à laquelle les Communautés et les Régions 
ont pris des décisions concernant leur personnel sans sa­ 
voir que celles-ci auraient un jour un impact sur une 
cotisation de responsabilisation qui leur serait réclamée. 

A cet égard, le projet contient un caractère rétroactif 
inacceptable pour les finances des Communautés et des 
Régions. Il ne peut en outre y avoir de responsabilisation a 
posteriori, telle que le projet entend l'instaurer. 

Dès lors, afin que les contributions de base ne soient 
relatives qu'à des années futures, il y aurait lieu de postpo­ 
ser de quatre ans l'entrée en vigueur de la loi, soit au 
1 •• janvier 1998, à l'exception des dispositions relatives au 
mode de fixation des coefficients de tirage, puisque cette 
fixation devra intervenir au cours de l'année qui précède 
celle de l'entrée en vigueur de la loi. 

Toutes les dispositions particulières qui déterminent les 
contributions de responsabilisation dues pour les années 
1994 à 1997 deviennent dès lors sans objet et peuvent être 
purement et simplement supprimées. 

T. DETIENNE 
J. GEYSELS 

N1
• 9 VAN DE HEREN DETIENNE EN GEYSELS 

Art. 13 

Dit artikel vervangen als volgt : 

"Art. 13. -Deze wet treedt in werking op 1 janua­ 
ri 1998, met uitzondering van de artikelen 7 en 10, die 
in werking treden op 1 januari 1997. » 

VERANTWOORDING 

Het ontwerp van bijzondere wet bepaalt dat de bijdrage 
die elk van de gewesten en gemeenschappen over een 
bepaald jaar voor de federale begroting van pensioenen 
moet storten, berekend is op grond van het gemiddelde van 
de basisbijdragen van de vier voorgaande jaren. 

Doch, aangezien het ontwerp van bijzondere wet vanaf 
1 januari 1994 in werking treedt, zullen de basisbijdragen 
waarmee tot 1997 rekening wordt gehouden, betrekking 
hebben op de jaren 1990 tot 1993. In die periode hebben de 
gemeenschappen en de gewesten beslissingen genomen 
met betrekking tot hun personeel, zonder te weten dat die 
beslissingen later een weerslag zouden hebben op een res­ 
ponsabiliseringsbijdrage die van hen zou worden geëist. 

In die zin heeft het ontwerp terugwerkende kracht, wat 
voor de financiën van de gewesten en de gemeenschappen 
onaanvaardbaar is. Bovendien kan geen sprake zijn van 
een responsabilisering a posteriori zoals het ontwerp die 
wil invoeren. 

Opdat de basisbijdragen enkel betrekking zouden heb­ 
ben op toekomstige jaren, moet de inwerkingtreding van de 
wet met vier jaar worden uitgesteld, dat is tot 1 januari 
1998, met uitzondering van de bepalingen die betrekking 
hebben op de wijze waarop de trekkingscoëfliciënten wor­ 
den vastgesteld. Die coëfficiënten moeten immers worden 
bepaald tijdens het jaar dat voorafgaat aan het jaar van de 
inwerkingtreding van de wet. 

Alle bijzondere bepalingen op grond waarvan de respon­ 
sabiliseringsbijdragen vastgesteld worden voor de jaren 
1994 tot 1997, hebben bijgevolg geen reden van bestaan 
meer en kunnen gewoon worden weggelaten. 
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